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KOHOTAIIIIHI ACHHEKTU ®OHETUYHOI'O MOAEJIIOBAHHS
YKPAIHCBKOI IOETUYHOI MOBHA

Cmammsi npucesiuena xapakmepucmuyi QOHemuyHo20 MOOeIO8AHHS YKPAIHCbKOT NOeMU4HOL MO8U 3a805IKU KOHOMAYIli-
HOMY NOMEHYIany HOMIHAMUBHUX OOUNHUYL 3 I0eHMUYHUM aDO GUHAMKOBO OAU3bKUM 36yuanusim. Take ¢onemuune incmpy-
MEHMYBAHHS CMBOPIOE NIOTPYHMSL OJIsl POIUUPEHHS CEMAHMUYHOO UL eCIEeMUYHO20 NOMEHYIALY 6CIX NIH2BICMUYHUX OOUHUYb
VKpaincoroi noemuynoi mosu XX—XXI cm. six ¢hopmu nepedaui obpasnoi kapmunu ceimy.

Knruosi cnosa: konomayis, acoyiayii, MOBHA KaGpMUHA C8IMY, YKPAIHCbKA NOCMUYHA MOBA, 36YKO8A OOMIHAHMA, 2010~
CHi ma NPU2ONOCHI 38YKU, NPASMAMUKA U CEMANMUKA (POHEMUYHUX 3ACO0I6.

CONNOTATIVE ASPECTS OF PHONETIC MODELING IN UKRAINIAN POETIC LANGUAGE

The article is devoted to the description of phonetic modeling in Ukrainian poetic language through connotative potential
of nominative units with identical or most alike phonation. Such phonetic instrumentation of homonymous vocabulary creates
a fertile ground for the expansion of semantic and pragmatic potential of all linguistic units in Ukrainian poetic language of
XX-XXI centuries as a form of transmission of world’s linguistic picture. This research is based on the poems of Ukrainian
poets of XX-XXI centuries (N. Bazhan, V. Symonenko, D. Pavlychko etc), whose creative work reflects the linguistic picture of
the world in the images, which are adequate to the national way of thinking and speech. Since the main stage of semantically-
stylistic analysis is to study the connotative properties of units of the phonological level as a building material for morphemes
and lexemes in the structure of language, so the major focus has been stressed on the role of semantic parameters of these
elements in the formation of connotations by the articulatory-acoustic segments, which possess a feature of linking with an
associative (metaphorical) meaning in Ukrainian poetic language. Connotations of such homonyms carry out an expectation
of artistic imagery of communication’s poetic form due to not only the maximum sound, but also the visual alignment of text
meanings, although an objective interpretation of these connotations is possible only on the assumption of knowledge about
social and personal conflicts in the life and creative work of a talented artist of speech. Naturally, such model of phonetic
structuring of Ukrainian poetic language has positioned itself as a rhythmic phenomenon in which acoustics of sound matter
relates harmoniously with its graphical visualization.

Key words: connotation, associations, world’s linguistic picture, Ukrainian poetic language, sound dominant, vowels and
consonants, pragmatics and semantics of phonetic means.

KOHHOTUBHBIE ACIIEKTbI ®OHETHYECKOI' O MOJE/IHPOBAHHUA YKPAHUHCKOI' O IIO3THYECKOI' O
A3bIKA

Cmambs nocesujena Xapakxmepucmure oHemu1ecko20 MoOCIUPOSAHUs YKPAUHCKO20 NOIMUUECKO20 A3bIKA 011a200aps.
KOHHOMAMUBHOMY NOMEHYUATY HOMUHAMUBHBIX eOUHUY C UOCHMUYHBIM UNU UCKTIOUUMENbHO OIU3KUM 38yuanuem. Takas
honemuueckas UHCMPYMEHMOBKA co30aem no4sy 0Jis pACUUPEHUs: CEMAHMUYECKO20 U NPASMAMUYECKO20 NOMEHYUANA BCEX
JMUHSBUCUYECKUX eOUHUY YKPAUHCKO20 NOIMUUecko2o Asvika XX—XXI cm. kak ¢hopmul nepedaqu o6pasnoil Kapmumsl Mupa.

Kniouegvie cnosa: xonnomayus, accoyuayuu, A3u6IK08as Kapmuna Mupd, YKpAuHCKUll No3Mu4eckull A3biK, 36YK08ds 00-
MUHAHMA, 2NACHbLE U CO2NACHbLE 36VKU, NPASMAMUKA U CEMAHMUKA POHEMULECKUX CPeOCTS.

VkpalHChKi MHTIII MTPUPOHOI0 OCHOBOIO XYIOXKHBOTO MOBJICHHS TPAAMIIHHO OOMPAIOTh 3MICTOBI OAMHHMIN 3 1AEHTHYHOIO
a00 BHHATKOBO OJM3BKOIO 3BYKOBOIO XapaKTEPHCTHKOIO, 110, O/IHAK, Y OSTUYHOMY AUCKYPCI € Ba)KIIMBUM €JIEMEHTOM KOHOTa-
1ii — MATPYHTSIM [UTsl TOPOKCHHS JTOATKOBUX MiKpo(Makpo)ceM. CBiIOMO 3MOJIeNTbOBaHA I'pa, BUABISFOUN KOHOTAIIHY CITPO-
MOXHICTh MOBHHUX OJMHHMIIb, 3aBISIKM IOMiHYBAaHHIO KOHKPETHHX BOKAJIbHHX UM KOHCOHAHTHHX CETMEHTIB y 3BYKOBil matepii
XY/I0’KHBO-ECTETHYHOTO MOBJICHHS HII[IFO€ PO3JIOT] acomialii, sKi MPUHHATO IHTEPIPETyBaTH B KOHTEKCTI BimoOpakeHHs iHAN-
BijlyaJIbHUX Ta HaLliOHAIBHUX IapaMeTPiB MOBHOI KapTHHHM CBIiTY. SIKIO 3BYKOBa CHCTEMa MAiCTEPHO MEPEILTITAEThCS i3 CeMaH-
THKOIO, TO apXiTEKTOHIKa XYI0KHHOI'0 TBOPY HAaOyBae BUCOKOT XyI0XKHBOI LIIHHOCTI, JIe CYT0JI0CCs HAaBITh OKPEMHUX CAMOCTIHHHX
JIEKCEM y CTaTyCl aKyCTHYHHX PE30HATOPIB, IO CyTi, 3a0e3nedye KOHOTALiiHy CIPsIMOBaHICTh NOETHYHOT MOBU. CIIOCTEPEKSHHS
3@ JIIHTBICTHYHHMH OJIMHUIISIMH «3 TAaKMMH BiJTHOCMHAMH, KOJIU [IEBHA CIIOBECHA (opMa 3aJIeKHO BiJl KOHTEKCTY MOYKE BUKIUKATH
y CBIZIOMOCTI cityxa4a abo 4mTada pizHi 3HaueHHs» [2, c. 41], 3yMOBIIOE He3anepeuny akmyanbricms 1iei poOOTH, OCKITBKH
B yKpaiHICTHII X04Y i € mpaili, MpUCBI4YeHi (GyHKIIOHAIBHIM BJIACTUBOCTSIM JIEKCEM 3 OJJHAKOBUM MaTepiaJIbHUM BHPAKSHHSIM
(C. Hopomrenxo [8, c. 38-39], O. Tapanenko [12, c. 100-101] Ta iH.), OAHAK CTHIIICTHYHA IHTEPIPETAIlisl KOHOTAIIITHOTO 3HAYCHHS
B pYCJli KOHKpPETH3aLlil aBTOPCHKHUX CEHCIB caMme 3ByKOBHMH 3aC00aMH CIIeHialIbHO He HOCIIKyBaacs.

AHaNi3yr0uy KOHOTAIIHHUN OTEHIIial MOJIEIFOBAaHHS 3BYKOBOI JOMIHAHTH, MU IIOCTaBHJIA 33 Menty OXapaKTepu3yBaTH (oHe-
THYHO OJTU3BKI JIEKCEMH 3 PI3SHUMH peepeHTHO-ICHOTATUBHIMH TIOJISIMH, SIKi PO3MINPIOIOTH CEMAaHTUYHE Ta EMOIIiHE TIIO yKpa-
THCHKOT Xy/I0’KHBOI MOBH, a LIe Ma€ TEOPETUYHE il IPAKTUYHE 3HAYCHHS [l BUBYCHHS i TBOPUYOCTI BiIOMHX yKpPaiHCHKUX MHUTLIB,
1 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY yKpaiHCbKoi siTeparypHoi MoBH y XX-XXI cr. V crnaBicTHIi KaTeropito Takux ONM3BKO3BYYHUX
BepOAIbHIX 3HAKIB, [0 HE € HOCIIMH CEMaHTUYHUX TOTOKHOCTEH, TPAJAUIIITHO BBAXKAIOTh PE3YIBTATOM «IHUBEPTEHTHUX 3MiH» Y
JIEKCUYHIM CUCTeMi, OCKIIBKH MOsIBA 1X «()aKTUYHO MIPOTHO3YEThCS 00’ EKTUBHUMH IPOLIECAMH JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO PO3BUTKY»
[7, c. 139]. IlopomxkeHHsT GOHETHYHUX KOHOTAIIN JIETKO MOSCHUTH i CBOEPIHOK CHHECTE31€I0, IO JIETEPMIHY€E aHAIOTII MiX
PI3HUMH BiTIyTTAME i 00pa3aMu y CBiZIOMOCTI JIOJWHH, KIHEMIKOIO — 3B’SI3KOM JIOBUIBHHX PYXiB M’s3iB 1 BIAUYTTIB Ta €MOIIiH,
CTEPEOTHITI3ALIEI0 SK 3BUYKOIO [TOB’sI3yBaTH MEBHUI 3BYK 3 OL[IHKOIO Psiy 3HAKIB, e BiH Tpamsiethes [11, c. 163]. ¥V minrsoctu-
JICTHII CHHECTE3is1 TPAKTy€eThesl K yHiBepcauis [10, ¢. 4-5], Ha IpyHTI sSIKOi 3B’5130K IIOYYTTIB Ta BiTIyTTiB BepOaIbHO (PIKCY€ETHCS
Ha Pi3HMX PiBHAX MOBH SIK CHCTeMH cucTeM. Ha (oHomoriuHOMy piBHI MEXaHI3MU CHHECTE31{ 3a3BHUail HINiIOIOTH KOHOTATHBHI
3HAYEHHS BiJ] 4aCy BHYTPILIHBOTO NPOTPaMyBaHHs i BUSABISIIOTHCS B €DEKTUBHOMY BIUIMBI 3By4aHHS MOSTHYHO OPraHi30BaHOTO
MoBJieHHs. OCKIIbKH OCHOBHHM €TalloM CEeMaHTHKO-CTUIIICTHYHOIO aHajidy Oyyio BUBUCHHS KOHOTAL[IMHUX BJIACTHBOCTEH O/H-
HUIb HAHIKYOTO, (POHOJIOTIYHOTO, PiBHS YKPaiHCHKOI MOSTUYHOI MOBH, IKI B CTPYKTYpi HOSTHYHOI MOBH € Oy/AiBETbHUM Ma-
Tepiajgom a1t MopdeM Ta JEKCeM, TO y Mpoleci MPOBEACHHS CEMaHTHKO-CTUIIICTUYHOTO CIIOCTEPEKEHHSI HAaMHU JI0 YBaru B3sITO
POJIb CEMaHTHYHHUX [APAMETPIB IIUX CIEMEHTIB Y (JOPMYBaHHI KOHOTALIIT apTHKYJIAI[IHHO-aKyCTHYHIMH CErMEHTaMH YKPaiHChKO1
IMOETUYHOI MOBH, 110 BUSBIISIFOTH IIOTCHIIMHII 3B’ 130K 31 3HAUCHHSIM.

Marepianom 1151 criocTepeskeHb CIIyryBainy Bipii ykpaiHcbkux MUTIIB XX-XXI cT., 4nsi HOSTHYHA TBOPYICTh Bifa3epka-
JIFOE MOBHY KapTHHY CBITY B XyJIOXKHiX 00pa3ax, aJeKBaTHHX HalliOHAJbHOMY THIIOBI MHCIICHHSI i MOBICHHs. [1iJl BU3HAYCHUM
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J1. IlaBnuuka Ta iH., y SKUX KOKEH 3BYKOBHH CErMEHT (DLTIrpaHHO BIITOYEHHH i €CTETHYHO aJIeKBATHUU BHYTPIIIHBOMY CBITY
nmIcbMeHHHKa. Hemae CyMHIBY: OPOJIKEHHS «IIPUXOBAaHUX ceM» [0, ¢. 79—-92] 3ByKOBUMH JJOMiHAHTAMH B yKPaiHCHKOMY TTOETHY-
HOMY JIUCKYPCi € Pe3yIbTaTOM aBTOPCHKOI yBary MepeoBCiM 0 CEeMaHTUYHO HETOTOXHUX CIIB 3 1IEHTHYHUM 3BYKOBHM TJIOM:!

1 6 cipy niu, konu mene ne cmane,

Konu 6éocmanne pumoro 3imxmuy,

A ne nompy, auw cepye 6 2pyosx cmate,

Cxonone kpos, a s nasix 3acty (B. Cumonenko «Hemae cmepti»).

doHEeTHYHI KOHOTAIIT TAKUX JICKCEM 3a0€3MeUy0Th MOTPEO apTUCTUIHOT 00Pa3HOCTI MOCTHYHOI (hOpMH KOMYHIKaIlii 3a pa-
XYHOK He JIHIIe MaKCHMAaJIbHOTO 3BYKOBOTO, aJie i 30pOBOT0 BHOY/IOBYBAaHHS TEKCTOBHUX 3HAUCHB, X0 00 €KTHUBHE TIyMadCHHS
LUX KOHOTAIiil MOYKJIMBE JIUIIE 32 YMOB 3HAHHS COLIATBHUX Ta 0COOMCTUX KOMI3ii Y )KUTTI i TBOPYOCTI XyIOKHHKA cioBa. [1pu-
POaHO, Taka MOZENb (POHETHYHOTO CTPYKTYPYBaHHS yKpPaiHCHKOT TOETHYHOT MOBH MO3UIIOHYE 11 sIK OaraToBUMipHE PUTMIYHE SIBH-
1e, B IKOMY aKyCTHKa 3BYKOBOI MaTepii rapMOHIItHO koperoe 3 ii TpadidHoro Bizyamizalieio. Y claBiCTHI TaKy IOSTHYHY MOBY
TPagULIAHO PO3MIIAAAIOTH K CHHKPETHUHY (OpMy KOMYHIKaIil, a TOYHILIE — «IHCEMHO-30poBy MOBY” (B. B. Bunorpanos [5],
I. B. Bexum [3, 4], C. L. Beprreiin [1] ta in.), ockinskn, Ha aymky M. I'. Tepaepa, ««Mysuka» He Gy/1a BTpadeHa moesiero, aje
3aco0oM ii HaJOTy>KeHHsI CTaB HE B3araji 3BYK, a 3BYK MOBH, WICHOPO3AUILHHH 1 OB’ I3aHMIT 13 CMHCIOPO3PI3HEHHSIM €JIEMEHT,
o Mae rpagiunuii cyocrpar [LuT. 3a: 3, ¢. 66] 1 penpe3eHTye 03HaKK IHTEHIIHHO 32aHTaKOBAHOTO BEpOATbHOIO MUCIICHHS:

Yepesoni sionyka 6 KiMHamax

Hacunani, wo nioe cmamps.

Le nawozo xoxannsa naoux

3iiuoe na sb6aynesy cmamo

(1. [aBnmuuko «YepBoHi s0TyKa B KIMHATAX» ).

3peToro, Taka akTyanizauis rpadiyHoro KOMHOHEHTa 30CiOHa Ha piBHI OMO(OHIYHOTO CTATYCY JIEKCEM y TIPOLEC] CIIPUIHSAT-
Ts1 3ByKOBOI CTPYKTYPY MOBH HE HMOPYLIY€E Hi ICUXOJIOTTYHUX, Hi JIIHFBOIOSTUYHHUX METO/IB, 3aCTOCOBAHUX MPOTITOM OCTaHHIX
cronith y pocmimkenti (I'. B. Bexumn, O. I1. )KypaBiboB Ta iH.) (POHETHYHOTO KOPITYCY ITOETHIHOTO JIHCKYPCY:

Mu sutioem 3 moboio Ha 1ucms onage,

/e cune nogimps, sk cugi onaau <...>

(. [aBnuuko «Mu BHifIEM 3 TOOOIO).

IinecnpsiMOBaHICTh YKPAiHCHKUX MHTIIB y JOCSATHEHHI (pOHETHYHO-rpadidHOl iIEHTUYIHOCTI JeKCeM, 110 JeTePMIiHYIOTh Xa-
paKTep pUMH, YMOXKIUBIIIOE CTHIICTHIHUH e(EeKT TOJOCHUX Ta MPUTOJIOCHUX, a BiATaK 3a0e3nedye sICKpaBicTh BepcHudikaniitHol
(oHiku. YacTOTHICTh TAaKUX 3BYKOBUX MOZEJICH BiI3epKaIIO€ KOHOTAIIMHUI MOTEHIIAI BOKAJBHUX 1 KOHCOHAHTHHUX PECYpCiB
YKpaiHChKOT MOETHYHOT MOBH, CIIYT'Y€ MiJACTABOIO VIS TIMOTETHYHOI iHTeprpeTanii aBTOPCbKOro OadeHHs JOMiHAHTHOT poi ¢o-
HETUYHOI KOHOTAIil — 0COOIMBOTO Pi3HOBHIY BepOAIBLHOTO MHUCTETBA. [Ipy 1IbOMy NEBHUH CIEKTp KOHOTANLiil — 00pa3HUX YsB-
JICHb — PO3KPUBAE CYTTEBI PUCH MOTECHIIHHOTO 3B 53Ky 13 MITICHOIO CEMAHTHKOIO (ppa3H, a TOMy MOXKE BUKOPHCTOBYBATHUCS IS
JIOJIATKOBHMX 3MICTOBHMX HAIllApyBaHb Ta MParMaTHYHUX XapaKTEPUCTHK XyI0XKHBOIO 00pa3y, 30CiOHa i y pycii AUCKYpCHBHOTO
e(eKTy pO3MOBHO-ITI0O0YTOBOTO MOBJICHHSI:

Spunanu i 3nuxkaiu emums

Xeuneio 3o10moro.

1 cepye xomis s emump

Tum ceimnom i yucmomoio

(1. IMaBnuuko «Tak rapHO TH CHUJIACH MEHI»).

Cutiz 3ayBakUTH, IO BUNAJKOBE CIIB3BYYYs IpaMaTHYHHUX (OPM PI3HHX JEKCEeM HPHBEPTAJO yBary CBOEIO CTHIIICTUYHOIO
MapKOBaHICTIO 3a3BMYail y MOETHYHIN MOBI, III0 XapaKTepU3yBajacs ICHXOJIOTIYHOI CKOHAEGHCOBAHICTIO i SICKPAaBO BUPAKEHOIO
adopucTUUHOIO ToHANBHICTIO. OfHAK HABITh Y MEPIIMX aJerOPUYHHX JIIPO-eMiYHUX 3pa3kax, 110 BBiOpanu B cebe iCKpOMeTHHi
TYyMOp HapOJHOTO MOBJICHHs, KOHOTAIIisl )KapTiBIMBOI TOHAJILHOCTI — MIBU/IIIE Pi/IKICHA ITOETHYHA 3HAXIAKA I OBYAIBHOT Yac-
TUHH O0aliku, HXK 11 TpagumiiHui (OHOCTIITIICTUIHUH TPUHOM:

Ak ne kpymu, a npasou nieoe oimu:

Konu 6, six subopnoeo dimu,

1 Opyei eminu npucioams,

To, mooice 6, i 6onu 3yminu max ckaxamo (€. I'pebinka «XImomii»).

MopemoBanHs (pOHETHYHOT KOHOTALIT oMoopMaMu B yKpaiHChKil nmoetnaHii MoBi XX-XXI cT. € HOKa3HUKOM 3ByKOBOI IpH
B KOHTEKCTI Bi3yamizamii BHyTpilIHbO1 (JopMH CllOBa, e KanaMOypHe 3ByYaHHS 30Cepe/Ky€E yBary Ha mpolieMax ceMaHTHYIHOL
iHTepIpeTarii HeUTpaIbHUX JIHIBICTUYHUX OJIMHULIB!

13 woprozo cmebna 6acka

cigbu axckux oacie,

i Qnetimu memywins 6acka

na puni eonocie (M. baxan «Esneris aTpakuioHnis”).

JyOmoBaHHSM 3BYKOBHX €KBIBAJICHTIB, SIKi HAJIEXKATh IO PiI3HUX JICKCHKO-TPAMaTUYHUX KaTEropiil, KO’KEH MUTEIb IPOTHO3YE
CyrecTHBHHIT 00pa3 y KOHTEKCTI, 110 CyTi, HOr0 CeMaHTHKO-CTHIICTUYHOT iHTeprperanii. OJHaK KOHOTALiHI BEKTOPH TaKOi JIeK-
CHYHOI TaBTOJIOTIT B TOSTHYHIH MOBI He 3aBXKIH aOPHCTHIHO-TIPO30PI, aIKe IIEPEKOHIINBICTh aBTOPCHKOI 17161 akTyaizyeThest Ha
3BYKOBOMY PiBHi HIJIOI0 CHCTEMOIO acOIliamiii:

IIpucmpacuum, opauHoO-myopum 30pom

Jusuwics y ececeim 3-nio nogiK...

Bupooxu — niomsepoawcenns cysope,

LL]o ycusew i cumument nogik!

(B. Cumonenxko «/lpeBHiii, 0bikpaneHuit Hapozae!»).

A 3ByKOBa TaBTOJIOTiSl B pUMOBAHI{ MO3HUIIi1, KpiM PUTMOTBIpHOI (PyHKIIT, 31aTHA MO3UIIIOHYBATH MPArMaTuky i CEMaHTUKY
(oHeTHYHUX 3ac001B, MOTTTUOIIOIOYH ECTETHKY XYI0KHBOT (opMH KoMyHiKalii. | came 1pyruil KOMIIOHEHT 3BYKOBOTO JyOJII0BaH-
HSI BUSIBIISIETHCSL KOHOTAIIHHIM JIeTepPMiHAHTOM:

Ha cpionim bepesi /Jninpa,

Cnos’ssncmea 3010ma cmoauye,

Csimanky mogu i 0obpa,
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Bixno y ceéim cmooke i cmonuye <...>

(M. BinrpanoBcekuii «Kuey”).

Hemae cymHIBY, IO IOMITOBXOM JI0 PO3IIMPEHHSI CEMAHTUKH OOPa3HOTO THITY MOCIYXKHB CIUIBHHN KOMIIOHEHT CIHO B IIO-
JiceMaHTHYHUX (popmax (KIUYHHUHA BIIMIHOK IMEHHHKA cmoauya (Bin *cmonw) Ta IPUKMETHUK CEPEIHBOTO POAY crouye 3i
CKJIaTHOKO MOP(OJIOTIYHO CTPYKTYPOIO — cmo+iuye), Kui, 6e3nepeuHo, y pe3ysbTaTi JOTEMHOI 3BYKOBOI I'PH, MMiICHICHOT,
OKpIM TOTO, aTiTepamni€ro IPUroJIOCHOTO [¢], popMye KOHOTAIII0 BUCOKOTO CTHIIIO.

dinocoderka rmmbUHA TyMKH i MOCTiiHI NONIYKH HOBHX 3ac00iB Bi0OpaXeHHS MOYYTTIB 1 HACTPOIB MOBIIS 3pOOHIIH 3BYKO-
BUIl CKJIaJI TAKMX OMOHIMIYHUX OJMHHUIb KOHOTALIIITHUM 3a CBOEIO CYTTIO, @ OT)KE, 3aII0PYKOI0 BHIIYKAHOCTI XyJ0)KHBOTO 00pa3y,
SICKPABUX ITOCTHYHNX IHTEHIIIH. 3aB/ISKHU IICHXOJIOTIYHUM MOBHO-KOMYHIKaTHBHIM IPHYMHAM KOHOTALIITHUH MOTEHIIIal BOKAIb-
HUX Ta KOHCOHAHTHHUX OJMHUIIb CTBOPIOE MIATPYHTS TS PO3IIMPEHHS CEMAaHTHYHOTO i €CTETUYHOTO MMOTEHIII ATy BCiX JITHTBICTHY-
HUX OJIMHHUIIb YKPATHCHKOT MOCTHYHOI MOBH sIK (hOpMU INepenadi 00pa3HOi KapTHHHU CBiTY. J[0 ClloBa, TaKMil aCHEKT JOCHiIKESHHS
MIParMaTiKH i CeMaHTUKH (POHETUYHHX 3aCO0IB BHSCKPABIIIOE OCOOIHMBY €CTETHYHY OpraHi3amilo B3a€MOIIOB I3aHUX JITHTBICTHY-
HUX 3HAKiB, J1a€ 3MOTY 3arJIMOUTHCS B MMPUPOAY HE JIUIIE TTOSTUYHOI MOBH, aje i KOHOTALIHY CTPATEerito Xy 0KHbOI TBOPYOCTI
MUTILL. BinTak came MakcuManbHe 30J1MKEHHS 3BYKOBOI'O KOHTHHYYMY JETEPMIiHY€E acoLiaTUBHY OCHOBY 33 TOTOXXHUMH apTH-
KyJSIIHHO-aKyCTUYHIMH TTapaMeTpaMH JICKCEM, YMOXKIIMBIIIOIOUN CEMaHTHIHE Ta IparMaTH4HE IHCTPYMEHTYBAaHHS YKPaiHCHKOL
MMOETUYHOI MOBH ACKPAaBOIO KOHOTANIHHOIO BUPA3HICTIO 3BYKOBOI JOMiHAHTH.
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THTEPIIPETAIIISI TIOBTOPIB B POMAHI TEPTU MIOJLUIEP «I'OMJAJIKA TAXAHHS»

Y emammi oocnioxceno ocnosni ghynxyii nosmopis y konmexcmi ix npasmamuyHol CnpAMO8anoOCIi HA OCHO8I pomMamy
TIepmu Mionnep «l olidanka ouxanusay. B x00i nposedenoeo cmunicmuuno2o ananisy meopy 0y10 po32iaHymo noemopu 6
AKOCMI MapKepie 36 SI3HOCMI Ma YitbHOCMI POMAHY, CMEOPEHH PUMMY XYOOJCHbO20 MEOPY Mad NIOCUNEHHS NPUXOBAHUX
cMucnie niomexkcmy.

Knrouoei cnosa: yinicnicmv ma 36 sA3Hicnbs meKCniy, pumm Xy00x#CHb020 Meopy, C108a-1etimmomusu, awagopa, enigopa,
napanenvbhi KOHCMpPYKYii.

INTERPRETATION OF REPETITIONS IN THE NOVEL «THE HUNGER ENGEL» BY HERTA MULLER

This article deals with the attempt to give an interpretation of Herta Miiller’s novel « The Hunger Engel» considering the
importance of repeated elements of the work. Much attention is given to the researching of the basic repetition functions in the
context of the pragmatic orientation. In the course of stylistic analysis of the novel article gives a detailed analysis of repetitions
as markers of coherence and integrity of the novel, as a strengthening of the hidden meanings, as a rhythm creation of the artis-
tic work. The book «The Hunger Engel» by Herta Miiller is perceived by a reader as a single plexus, both in terms of cohesion
and coherence due to this stylistic device. Perforating metaphors «sew togethery the text. Repeating on different stages of the
work, they come up with an incremental value and a strong pragmatic emphasis. Rhythm — the most important phenomenon of
semantic sphere of the language — it expresses fuller and richer the inner state of a person. Based on the artistic ordering of
syntactic groups, on the repetition element and syntactic parallelism, novel’s rhythmization creates the effect of a certain kind of
swinging, balancing between inhalation and exhalation, life and death, which are metaphorically stated in the title of the work.

Exemplified fragments of the text demonstrate a high degree of the influence of the repetition on non-verbal intellect of
the reader, his lyrical mood.

Keywords: the integrity and coherence of the text, the rhythm of the artistic work, words-leitmotivs, anaphora, epiphora,
parallel constructions.

HHTEPITIPETALIUA IIOBTOPOB B POMAHE I'EPTbhI MIOJIVIEP « KAYEJIH /IbIXAHHA»

B cmamve uccredosansl 0cHosHble GYHKYUU NOBMOPOE 8 KOHMEKCME UX NPAeMamu4eckoli HanpagieHHocmu Ha OCHO-
se pomana I'epmul Mionnep «Kauenu Ovixanus». B xooe npogedenno2o cCmuiucmuyeckozo aHamusa npouzseoeHus Obliu
paccmompensl NO8MOPLl 6 Kayecmeae Mapkepos C8A3HOCMIU U YeTbHOCIMU POMAHA, CO30AHUS PUMMA XYO0HCeCHEEHHO20 NPO-
u36€0eHUsl U YCUNCHUS CKPBIMBIX CMbLCI08 NOOMEKCMA.

Kntouegvie cnosa: yenocmmocms u C8A3HOCMb MeEKCMA, PUMM XYOOHCECMBEHHO20 NPOU3BEOeHUS, CI08A-TeUMMOMUBHL,
anagopa, snugopa, napanienbhvie KOHCMPYKYULL.
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